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Система глагола в праиндоевропейском языке 
 

презенс (настоящее): я пишу, I write, I am writing 
имперфект (прошедшее длительное): я писал, I was writing 
аорист (прошедшее недлительное): я написал, I wrote 
перфект (прошедшее результативное): я написал (и имею результат написанным), I 
have written 
 

Нерегулярность в выражении видо-временных значений 
he looks – he looked он видит – он увидел др.-инд. paś-ya-ti – a-darś-a-t 
he asks – he asked он просит – он попросил др.-инд. pr̥cchati – aprāt 

(*pr̥k̑-sk̑-e-ti – *e-prēk̑-s-t) 
he says – he said он говорит – он сказал др.-инд. vivakti – avocat 

(*u̯i-u̯ekw-ti – *e-u̯e-u̯kw-et) 
 

Наборы окончаний 
 Первичные 

(тематические) 
Вторичные 

(тематические) 
Перфектные 

 ед. ч. мн. ч. ед. ч. мн. ч. ед. ч. мн. ч. 
1-е л. -o-h2 o-me -o-m -o-me -h2e -me 
2-е л. -e-s-i e-th2e -e-s -e-te -th2e ? 
3-е л. -e-t-i o-nt-i -e-t -o-nt -e -r 

 
аугмент (приращение) (h1)e- – показатель прошедшего времени 
имперфект: аугмент + корень + вторичные окончания 
аорист: аугмент + корень (+ суффикс) + вторичные окончания  
др.-гр. φέρω – ἔφερες ‘я несу – ты нёс’ vs. др.-гр. φεύγω – ἔφυγες ‘я бегу – ты сбежал’ 
 

Перфект и его развитие 
Перфект > прошедшее время: лат. fēcī (перфект от facere) – фр. je fis (passé simple от 
faire) ‘я сделал’ 
Перфект > настоящее время: лат. meminī ‘я помню’; др.-инд. veda, др.-гр. οἶδα, гот. 
wait ‘я знаю’; гот. kann, англ. can ‘я могу / он может’. 

 
Положение глагола в предложении. Закон Ваккернагеля 

рус. Я же ничего не видел. Написал ли ты письмо? 
серб. Он се прошле године оженио 
Τίς τ’ ἄρ σφωε θεῶν ἔριδι ξυνέηκε μάχεσθαι; ‘Итак, и кто же из богов в гневе заставил 
обоих враждовать?’ (букв. ‘Кто и итак обоих из.богов в.гневе свёл враждовать?’) 


